
Lokalna infrastruktura techniczna. Mieszkania          Local technical infrastructure. Dwellings 174

TABL. 13/77/.   REMONTY BUDYNKÓW MIESZKALNYCH W 2005 R. 
Stan w dniu 31 XII 
REPAIRS OF RESIDENTIAL BUILDINGS IN 2005 
As of 31 XII 

Roboty remontowe niestanowiące remontu  
kapitalnego 

Repair works, which are not general overhaul 

FORMY WŁASNOŚCI 
FORMS OF OWNERSHIP 

wymiana 
wszystkich 

bądź  
niektórych 
instalacji 

replacement of 
all or some 
installations 

remont  
dachu 
repair  
of roof 

wymiana  
stolarki  

budowlanej 
replace- 

ment  
of wood-work 

ocieplenie 
budynku 
making  
building  
warmer 

MIESZKANIA W BUDYNKACH REMONTOWANYCH 
DWELLINGS IN REPAIRED BUILDINGS 

Spółdzielni mieszkaniowych ....... 13197 9016 9735 8297 
Housing co-operatives   

Gminy (komunalne)..................... 830 772 613 57 
Gmina’s (municipal)   

Zakładów pracy........................... 19 38 1 - 
Companies   

Skarbu Państwa.......................... 19 18 6 6 
State Treasury   

Wspólnot mieszkaniowych.......... 4351 4192 11824 2117 
Condominiums   

MIESZKANIA W BUDYNKACH, KTÓRYCH REMONT BEZPOŚREDNIO DOTYCZYŁ 
DWELLINGS IN BUILDINGS WHICH REPAIRS DIRECTLY REFERED  

Spółdzielni mieszkaniowych ....... 7553 1217 7368 3732 
Housing co-operatives   

Gminy (komunalne)..................... 260 210 613 57 
Gmina’s (municipal)   

Zakładów pracy........................... 9 18 1 - 
Companies   

Skarbu Państwa.......................... 19 12 6 6 
State Treasury   

Wspólnot mieszkaniowych.......... 3166 994 8240 906 
Condominiums   

 

 

 

 

 
 




